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THE ROLE OF REMARK AND PAUSE IN SUBTEXT CREATION
(BY THE MATERIAL OF THE ENGLISH AND AMERICAN LITERARY TEXTS)

Koz'ma Margarita Petrovna, Ph. D. in Philology
Orenburg State Pedagogical University
margarita.kozma@mail.ru

The article discusses the study of the implicit aspect of literary text content as a sign system, for which the absence of the single
correspondence of the expression plane and the content plane of its units is one of the sources of new meanings formation.
The question of the subtext of the literary work remains unsolved. In this context, the author studies and analyzes “strengthening”
of subtext signals in drama through remarks and pauses against the background of contrast information in the dialogic structure.

Key words and phrases: subtext; remark; pause; literary text; signal; play; drama.

YAK 811.111°37

B cmamve paccmampusaemcs 6onpoc o ponu napeyutl HenoaHombl 0elucmeust / RPU3HAKAa Kaxk UHCMpPYMEHMo8 OYeH-
Ku. B cea3u ¢ smum npocaexcusaemcs mecmo OAHHbIX eOUHUY HA OYEHOUYHOU WKANe C YUemoM MOOATbHOCU UC-
cnedyemvix Hapeuut. [Ilpunumas 60 GHUMAHUE MHOLONIAHOBOCMb CEMAHMUYECKOU U OYEHOUHOU NPUpOObl Hapedull
HenoaHomvl Oelcmeust / NPU3HAKA, a MaKdice 8aNCHOCb OYEHOUHO20 KOMHOHEHMA 8 npoyecce NO3HAHUsL, AGMop
onpedensem poib Hapeuull HeNnOJIHOMbL OellCEUs UYL NPUSHAKA KAK S36IKOBbIX OeUHMEHCUPUKAMOPO8, 3aHUMAI0-
WUX NPOMEIHCYMOYHOE NOSONCEHUE HA WKALe OYEHOK.

Kniouesvie cnosa u @pa&’bl.‘ Hapeydus; HCIIOJIHOTa HeﬁCTBHﬂ / IpU3HaAKa; OHCHOYHBIC CAUHUILIBI A3bIKA; MOOAJIbHOCTD,
Cy6’beKTI/IBHOCTL TIOHATHUA HOPMBI; ITOJIOKCHHUC HA MIKAJIC OIICHOK.
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HAPEYMS HEHNOJHOTHI IEVMCTBUSA / TIPU3HAKA
KAK OIIEHOYHBIE EJIMHUIIBI AHTJIMACKOT'O SI3BIKA

KomrntekcHoe uccineoBaHme Hapeunii, IepearonX 3Ha9eHIe HETIOJTHOTHI ICUCTBUS WK Tipu3Haka (hardly — edea,
Hacuny; scarcely — edea, noumu ne; barely — monvko; almost — noumu; only — monvko ¥ Ap.), HAPSAY C AHATHA30OM Ce-
MaHTHYECKOTO KOMIIOHEHTa TPeOyeT pacCMOTPEHUS JAHHBIX HAPEUHil KaK OIIEHOYHBIX SIUHUIL A3bIKa. OIeHKA SBISETCS
HECOTACITUMBIM KOMIIOHCHTOM YC€JIOBEYECKOT'O0 MBINIJICHUA, BOCIIPUATHA, a TaAKXKE BSaI/IMO)IeI\/’ICTBI/IH C 0pr>1<a}ou1e171 }Ieﬁ—
CTBUTCIIBHOCTBIO. AKTyaHBHOCTB HUCCIICA0BAaHUA Hape‘-II/Iﬁ HETIOJTHOTHI 3aKITFOYACTCA B UX POJIM KaK A3BIKOBBIX MHIWKA-
TOPOB, CHOCOOCTBYIOIMX BBIPAKCHUIO MBICIH aBTOPAa HA OCHOBAHUH €T0 JIMYHBIX, CYOBEKTHBHBIX IEJICH M KETaHHH.
[Iupokast BO3MOXKHOCTh YIMOTPEOJICHNS HApEeUrid HETIOHOTHI ISHCTBUS / TIPU3HAKA B COBPEMEHHOM aHTIIMHCKOM SI3BIKE
SIBISIETCA Pe3y/IbTATOM HX MHOTO()YHKIIHOHAIEHOCTH C TOYKH 3PEHHSI CEMAaHTUKH M OLIEHOYHOTO KOMITOHEHTA.

[To moBoxy mpoGileMBI MPHPOIBI OIEHOYHOTO IPOIecca CYMIECTBYIOT Pa3MYHBIC TOYKH 3PCHHSA. YUHUTHIBAS
MHOTOIUIAHOBOCTh OIIEHOYHOW HPUPOABI, MHOTHE UCCIIEA0BATEIN MOJYEPKUBAIOT BAKHOCTh OLEHOYHOTO KOMIIO-
HEHTa B mpoliecce no3HaHus. [Ipu oCcylecTBICHIH BOCTIPUATHS TOW WK UHON HH(OPMAIMH YEJIOBEK MOMEHTAILHO
JIaeT ei OIIeHKY, IPOBOJIS AaHHYIO HH(OPMALHIO 110 CJI0XKHOW MHOTOKOMIIOHEHTHOH CTPYKTYPE OILIEHOYHBIX KpUTE-
pUEB, IPUXOTUT K OIpeIeTICHHBIM BBIBOJIaM OTHOCUTEIBHO €€ MOJIE3HOCTH, IEHHOCTHU, PaBIMBOCTH U T.J.

Heocnopumoii siBnsieTcst CBsI3b Kak OLIEHKU M BOCIIPUATHSA, TaK U O3HABATENBHOTO Iporiecca B 1iesoM. OLieHKa UMeeT
HETIOCPE/ICTBEHHYIO CBSI3b C BOCIPHATHEM ACHCTBUTEIHHOCTH. SIBISSICH (DYHKIMOHATIBHO BaKHOH YacThIO TIO3HABATEIb-
HOT'O TIPOIIECCa, OLIEHKA PErYIMPYETCs KaK TMIHOCTHRIMHE NPEATIOYTCHHASIMH, TaK 1 HOPMaMH, IPUHATHIMA B COIITYME.

[IpocnexxuBasi CBsI3b CONEP)KATEIBHOM CTOPOHBI HAPEUMH HEMOJIHOTHI NEHUCTBUS WIM NPU3HAKA C KaTeropuei
OIICHKH, HeOOX0INMO YCTAaHOBHUTH WX POJb KaK OIEHOUHBIX equHUI si3bika. E. M. Bome [1, c. 13], onpenensis cpen-
cTBa (hOopMHUPOBAHUS OIICHOYHOH CEMaHTHKH, OTMEYAeT BaYKHYIO POJIb HHTEHCH(DUKATOPOB U JEWHTCHCHU(PHUKATOPOB.

JlanHbie (paKTBI MO3BOJIIOT CICNATh BBIBOJ, YTO HAPCUYUS C CEMAHTHKON HEMOJHOTHI MPU3HAKA WU JACUCTBUS
SIBIISIFOTCS] OLIEHOYHBIMH MHCTPYMEHTaMHU — MHTCHCHU(PHUKATOPaMH, a TOYHEE, S3BIKOBBIMH JACHHTCHCH(PUKATOPAMH,



10.02.00 A3sblko3HaHWE 117

KOTOPBIC 3aHUMAIOT ONPEACICHHOE MOJIOKEHUE Ha IIKaJe OLCHOK. £. M. Bonvgh 3aKitodact, 4YT0 OYyeHOYHAs KA
Xapaxmepu3zyemcs HeOOHOPOOHOCMbIO U GKIIOUACT 30HY «HOPMbLY, 30HY «(PAMBIMO20 OZPAHUYEHUS» HA WKATe Ne-
pemennvix [Tam xe, c. 54]. [laHHOMY SIBICHUIO MOXXHO HalTH OOBSCHEHHE B CyOBEKTUBHOCTH OIICHOYHOTO BBICKA-
3BIBAHHS U TIOHATHS HOPMBEIL.

BrrmensnoskeHHbIe (DaKThI TIO3BOJISTIOT MPEIIONIOKHUTH, YTO TIOJIOKEHHE HApeuHii HETIOJHOTHI ACHCTBHA / IpU3HAKa
Ha IIKaJie OIICHOK MOKHO XapaKTepHU30BaTh KaK CpPeIHee / MPOMEKYTOUHOE. Pa3MBITOCTh M HEYETKOCTh TAaHHOTO TIOJIO-
KEHHUS B TIPEZieNIaX «XOPOIIO / TJI0X0» OOBSCHACTCS CyObEeKTHBHOCTHIO CIy4acB YIOTPEOICHNS NCCIECAYEMBIX SIMHUI]
si3pIka. YuuTeiBast MHeHue E. M. Bonb(d o ToM, 4TO OlleHOYHBbIE HapeUrs TPH TIIarojie B OOJNBITMHCTBE BHICKA3bIBAHUI
HE SBISIIOTCSI CPEACTBAMU JIEMOHCTpaly o100peHus / HeopoOpenus [Tam xe, c. 134], MOXXHO clenaTh BBIBOJ, YTO
Hapeuusl HETIOJHOTHI JACHCTBYS / MPU3HAKA MPEICTABIIOT OLICHKY OMPEACIICMOro NCHCTBUS WIH MPU3HAKA C YIETOM
CUTYyaIll{, TOCPEICTBOM KOTOpPOW OmpenensieMoe NCHCTBUE WM MPHU3HAK MOJTYYAIOT KOHHOTAIMIO «XOPOIIO» HWITU
«wi0xo». B uccienoBaHNM BBICKA3BIBAHUI MHOTHE aBTOPHI OTMEYAIOT MX CHOCOOHOCTH BBIPAXKATh 3MOIMOHAILHYIO
OIICHKY, CJICIOBATEIBHO, OJHUM M3 BRYKHCHUIIIMX KOMIOHCHTOB TAKOTO OIICHOYHOTO CYXIICHUS SIBISCTCS SMOLMOHAIb-
HocTh. T. M. Hukonaesa 3aMeuaer, 4To, epeaaBasi SMOLHOHATLHOCTh BBICKA3bIBAHUS, «MHTCHCUBEIY, OIICHOYHBIC TIPH-
JlaraTeJbHbIC W Hapeuusl MOTYT OBITh BBIICICHBI MPOcOmuUIeckH [3, c. 28-29]. JlaHHbIH (pakT CBHICTEIECTBYET O TOM,
YTO paccMaTPHBaeMbIe B HACTOSIIEH paboTe HApeUust OLIEHKH MOTYT OBITh IPOCOANIECKH OKPAIICHBI B BEICKA3BIBAHHUH.

SBNAACH OLIEHOYHBIMH €IMHHIIAMHE S3BIKA, HAPEUUS HETONHOTHI JeHCTBUS / MpU3HAKa TPEOYIOT pacCMOTPEHHS
KaK MOJaJIbHbIC CIUHHIBI S3bIKa. MoJambHBIE CIOBAa MOTYT BBIPaKaTh YBEPEHHOCTH WIIM MPEIIION0KUTEIFHOCTB,
a Takke CyOBEKTHUBHYIO OLIEHKY. PS1 TMHTBHCTOB yKa3bIBAa€T, YTO B (PYHKIMH MOJAIBHBIX CJIOB MOTYT BBICTYIIATh
1 HEKOTOPBIC HapeUHs, IMEIOIINE MOJAILHO-OIIeHOUHOE 3HaYeHHe [2, ¢. 89-90]. AHanu3 ucciieJoBaHuid TO3BOJISAET
3aKIIFOYHTh, YTO PACCMATPUBACMBIC OLICHOYHBIC HAPEUYUsI CIIOCOOCTBYIOT Mepeiaue OTHONICHHS FOBOPSIIETO K Ompe-
JIEJIIEMOMY JICHCTBHIO MJIM TMPU3HAKY. ['0BOps 00 UCTHHHOCTH OICHOK, OOJIBIIMHCTBO HMCCIIEOBATENICH 3aMEUalOT
OTHOCHUTEJIbHOCTb U CI0XKHOCTD ONpeJieNieHus: AaHHOTO siBienus [ 1, ¢. 35-37].

Takum 00pa3om, ClieyeT MOJYCPKHYTh, YTO OLCHOYHBIC HAPEUHsl, SIBJISSICh A3bIKOBBIMU JICMHTCHCH(DUKATOPAMH,
3aHUMAIOT MPOMEKYTOYHOE WM YCPETHCHHOE IOJIOKEHUE Ha OIICHOYHOM IIKae. YUUThIBas, YTO JAHHOE IOJIOXKE-
HHUE COTIACYETCs CO 3HAUCHHEM HOPMBI KaK C Ha4aJbHOW TOYKOM, €0 CIeIyeT OMUCHIBATh KaK «COOTBETCTBYIOIIEE —
HECOOTBETCTBYIOIIEe» HopMe. CleyeT OTMETHTh, YTO HCTHHHOCTD BBICKA3bIBAHMS W KOHEYHOE OIICHOYHOE 3Hade-
HHUE CTAHOBSTCS MOHATHBIMH TOJIBKO MTOCPEICTBOM IepeIadll HapEeUSIMH HETIOHOTHI e CTBUS / IpU3HAKA JIMTHOTO
MHEHHA U OTHOIICHHUS CYOBEKTa OIICHKH K OTPeIeIsIeMOMY JICHCTBHIO WIH MPU3HAKY.

AHaM3 MPaKTHYECKOT0 MaTepraia IMOATBEPKAAET, YTO HApedHs HEMOJIHOTH NEHCTBUS / MPU3HAKA SBISIOTCA
SI3BIKOBBIMU €AMHHUIIAMH, 00JaNaIOMMMU CEMaHTHKOW HEOTPEACICHHOW BEITMUYMHBI HEKOTOPOTO KOJIMYecTBa. Pac-
CMaTpUBACMBIC OI[CHOYHBIC HAPEUHsl OTHOCSATCS K CPEACTBAM BBIPAKCHHS HEOIPEICIICHHON acCOIMATHBHON BEIU-
uynHbL. Vccienyemble Hapeuus CIOCOOHBI NepeiaBaTh KOJIUYCCTBCHHO-KAYeCTBEHHBIC XapakTtepuctuku. OOmanas
OIIEHOYHBIM KOMIIOHEHTOM, Takue Hapeuus, Kak hardly, scarcely, barely, almost, only, He SBISIOTCS THMHEHHBIMU
penpe3eHTaHTaMt TPaJalliid HHTCHCUBHOCTU. OHM CITyXKAaT MOKA3aTeJIIMU CCMAHTUYCCKUX BapUallMii 3HAYCHHUS Ma-
JIOW CTETICHU BBIMTOJHCHUS JICHCTBUS WM HAJTHYMS TPU3HAKA, M 3TO HEMTOCPEICTBCHHO CBSI3aHO C KAYECTBEHHOM CO-
CTaBIISIONICH pe3yJbTaTa OMPEISIIIEMOr0 JCHCTBUS WM AOCTIXKCHHS Npu3Haka. [lepenaBas 0COOCHHOCTH MHTCH-
CHUBHOCTH COBEPIICHHUS NEHCTBHUSA WIHM AOCTIDKCHHS MPHU3HAKA, TaHHBIC CIUHHIBI S35IKa IOMOTAIOT aBTOPY BHECTH
SKCIPECCHBHBII KOMIOHEHT B BBICKAa3BIBAaHHME, BRIPAKAIOT €TO0 YMOLIMOHAIBHOE COCTOSHUE W OTPAKAIOT €ro MHIIH-
BHyaJbHBIE MOTHBHI B BEIOOpE CPENCTB AKCHPECCHH M AIMOIMOHAIBHOCTH, KOHCTATHPYIOT CYOBEKTUBHOE OTHOIIIE-
HHUE TOBOPSAIIETO K MPONCXOAmeMy. BrimenepeuncieHabie (pakThl MOATBEPIKIAIOT CIICTYIOIIHE TPIMEPHI:

(1) It is merely that they wish to question me [5]. / To MU TO, YTO OHU XOTEIN CIIPOCUTH ¥ MeHs (30ecw u danee
nepesoo asmopog cmamvu — B. K., E. T.).

(2) Well, I hardly liked to ask him that [Ibidem]! / Ena nu s1 XoTen cnpaimsarth ero 00 3Tom!

(3) The ink was scarcely dry on the takeover agreement when he made his first inept move against me [Ibidem]. /
EnBa BeICOXJIM YepHHIIA BCTYIHBIIETO B CUITY COTJIANICHHUS, KAK OH IIEPBBIM BBICTYITUII IPOTHUB MCHSIL.

T'oBOpst 0 MecTe paccMaTpUBACMBIX HAPCUHIA B OIICHOYHOW CHCTEME, HEOOXOIMMO 00paTuThes K padore U. B. Ueky-
nast «DyHKIHOHATIBHO-ICSITEIIbHOCTHBIN MOAX0/ K U3yYCHHUIO TIPHHIMIIOB OIICHOYHOW KaTEropu3alii B COBPEMECHHOM
AHTIIMHACKOM si3bIKe». OH BBOJUT TIOHSATHE «Mampuuible aKCUOJIOTHYECKHE KoHyenmul (matrix concepts)» [4, c. 13]
1 TTIOJTYEPKUBAET, YTO OCHOBHYIO (DYHKIIMOHAJIBHYIO W OLICHOYHYIO HArpy3Ky B PEUH B JIOMEHAX OIEHOYHON CHCTEMBI
BBITIOJTHSIOT MpHJIarateibHbie U Hapeuns [Tam xe, c. 167-169].

CrnenoBatenpHO, HAPEUHUS HETIOHOTHI IeHCTBHS / IPU3HAKA, SBILISICH HHCTPYMEHTAMH OI[CHOYHOW CHCTEMBI, WT-
paroT poib (PYHKIIMOHATBHBIX PEIPE3EHTAHTOB JOMEHOB JAHHOM CUCTEMBL. Hapeuus, nepedaroujue HenoIHomy npu-
3HAKA UMY OelicmBus, BbINOIHAIOM YHKYUU UHCMPYMEHMO08 OYeHKU, ABIAIMCA 0euHmMeHCUQUKamopamu, 3aHu-
Marowumu onpeodeneHHoe Noa0diCeHue Ha WKaie OYeHok.

Hapeurst HemOTHOTHI IEWCTBUS / MPU3HAKA OCYIIECTBIIIOT OLCHKY OMPEICIIsIEMOro JICHCTBUS WM TPH3HAKA C yde-
TOM OOCTOSITEIILCTB MPOUCXOIAIIETO, OOIIEr0 SMOIMOHAIBHOTO ()OHA BBICKA3bIBAHMSL, JIMTYHOTO OTHOIICHUS YYACTHUKOB
K ONpenessieMoMy ACHCTBUIO U CUTYallMH B LIEJIOM, TIOCPEICTBOM KOTOPOI onpenensieMoe IeiCTBUE WM MPU3HAK TOTY-
YaIOT KOHHOTALIUIO «XOPOIIO» WITH «IUI0X0». TakuM 00pa3oM, UCCIielyeMbIe Hapeuursl OIICHKH, YYACTBYs B TIepeiadue OT-
HOIIICHHS TOBOPSIIIIETO K OMPECIICMOMY CUCTBUIO MU TIPU3HAKY, HECYT B ceOe 3epHO MOIanbHOCTH. Cle/CTBHEM BbI-
IIeyKa3aHHBIX MPOIIECCOB SBIIIETCS MPOCOANYECKAs OKPAIICHHOCTh HAPEUHil HeTIOJHOTHI ACHCTBHS / TIPU3HAKA B BBICKA-
3pIBaHUM. PaccMaTpuBaeMBble €MHMIIBI S3BIKA 3aHIMAIOT IPOMEKYTOYHOE TTOJIOKEHHE Ha IIKAJe OICHOK, KOTOPOe MO-
KET OBITh OXapaKTepH30BAHO KaK «COOTBETCTBYIOIIEE — HECOOTBETCTBYIOIIEE» HOPME. YUHTHIBasS CYOBEKTHBHOCTH
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TIOHSATHS HOPMBI, KOHEYHOE OLIEHOYHOE 3HAYEHUE U UICTUHHOCTh BBICKA3bIBAHUS B 1IEJIOM CTAHOBSITCS SICHBIMH TOJIBKO T10-
CpPEIICTBOM TIEePEe/Iaudl HApSUHSME HETIOJIHOTHI ICHCTBYSA / MPU3HAKA JIMYHOTO MHCHHUS M OTHOIICHUS TOBOPSILIETO K OTpe-
JIENIIeMOMY JIEHCTBUIO WM TpW3HaKy. Hapeune HenmoNHOTHI JEWUCTBHS / MPU3HAKA HE SBIFIETCS SIEPHON YacThIO PevH,
TeM He MeHee JTI000e MHHIMAIIFHOE abeKTHBHOE CIIOBOCOYECTAHHE MOXKET OBITh PaCIIPOCTPAHEHO C TIOMOIIBIO HAPEIHSL.
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ADVERBS OF INCOMPLETENESS OF AN ACTION / FEATURE
AS EVALUATIVE UNITS OF THE ENGLISH LANGUAGE

Kolodyazhnaya Veronika Nikolaevna, Ph. D. in Philology
Trubaeva Elena Igorevna, Ph. D. in Philology
Belgorod National Research University
veronikabgu@mail.ru; Trubaev80@mail.ru

The article examines the role of adverbs of incompleteness of an action / feature as evaluative tools. In this connection the paper
analyzes the position of these units on rating scale considering the modality of the mentioned adverbs. Taking into account multi-
aspectual semantic and evaluative nature of the adverbs of incompleteness of an action / feature and the importance of evaluative
component in the process of cognition the authors consider the mentioned adverbs as linguistic de-intensifiers occupying the in-
termediate position on rating scale.

Key words and phrases: adverbs; incompleteness of action / feature; evaluative units of language; modality; subjectivity of norm
notion; position on rating scale.
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B oannoii cmamve peus udem 06 ocobeHHOCMAX MOPhOIO2UUECKOU CUCTneMbl QUHCKO20 8APUAHMA AHEIULCKO20
asvika Finglish na coepemennom smane pazeumus (QUHCKO20 TUHSBOKYILIMYPHO20 00Wecmed HA Meppumopuu
cmpan CLUA u Kanaowl. Llenvio cmamuu agnaemcs usyuenue npeonocsviiok 803HUKHOBEHUs USMEHEHUN OCHOGHBIX
epammamuyeckux kamezopuii cnos Finglish 6 ouaxponuueckom acnexme. Pe3ynomamui ucciedosanus nokaswleaion,
umo peuv Hocumeneli KOHMakmuozo as3vika Finglish omnuuaemes nomMuHamueHviM Xapakmepom, ¢ npeobaradanuem
UMEN CYUWecm8UMENbHBIX, GO3HUKWUX 6 pe3yNbmame 63aumooeiicmseus amepukanckozo 6apuaHma aHeauiickozo
u unckoeo A3viK08. Xapaxmephoil uepmou Konmaxkmuozo aszvika Finglish aenisiemca aakonuunocms u ungopma-
MUBHOCMb U3NI0CEHUSA AGNEHULl 0eliCEUMENbHOCMU.

Kniouegvie crnosa u ¢ppasvi: COMOTMHTBACTHKA; TEOPHUS SI3bIKOBON BAPHATHBHOCTH; MOP(OIIOTHST; POHOMOPGOIOTHS;
AQHTTIMHACKHH S3BIK; HAIJMOHAIIBHBIN BapUaHT; KOHTAKTHBIN S3BIK; lingua franca; Finglish; BapuantHas dopma.
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3JEMEHTBI MOP®OJIOT' MYECKON CUCTEMBI KOHTAKTHOI'O SI3bIKA FINGLISH

IIpobnema onpeneneHus U OMHICAHUS BHYTPEHHETO YCTPOMCTBA CI0Ba KAk 0COOOT0 S3BIKOBOTO OOBEKTA SBISACT-
Csl OCHOBOH (PYHKIIMOHUPOBAHHUA MOP(HOIOTHUECKON U TPAMMATHYECKOW CUCTEM JIFOOOT0 eCTECTBEHHOTO s3bIKa. Vc-
clleJJoBaHUE 0COOCHHOCTEH MOP(OIOTHUECKONW CTOPOHBI SI3bIKa OBUIO OCBEIICHO B pab0TaX MHOTHUX OTEYECTBEHHBIX
n 3apyoexxHbix suHrBucToB (@. ne Cocciopa, 1. A. bonysna ne Kyprews, JI. bnymbunna, A. M. Ilemkosckoro,
JI. EnbmcnieBa, B. B. Bunorpanosa, A. B. Bonnapko, E. Kypunosuua, P. O. fko6cona, @. ®. doprynarosa,
. H. Ymaxkosa, I'. O. Burokypa u Iip.) ¥ CBOAWIOCH K HECOOXOUMOCTH BEISBICHUS O0IIEro rpaMMaTHYECKOTO 3Ha-
YEHHsI CJIOBA, KOTOPOE MPOSBILIETCSI B MOP(OJIOrHYecKnX NpU3HAKax, MOP(HEMHOM COCTaBe, a TAKXKE CHHTaKCHYe-
ckux (GyHKIUAX cioBa B mpemnoxeHuu. B 1931 roay (padorta H. C. Tpy6enkoro «HexoTopsie cooOpaskeHUsT OTHO-
CUTETIFHO MOP(OHOJIOTHN») OJHIM U3 HAIPaBJICHUH B paMKax pa3BUTHSA MOP(OIOTHIEeCKOil MBICTH CTAaJI0 U3YIEHUE
HCTIONTB30BaHMS (DOHOJIOTHYECKHUX CPEACTB B MOP(OIOTHIECKIX IETIIX, CHOPMHIPOBABILEECS BIIOCICACTBIH B OTACIb-
HYI0 00J7aCTh S3BIKO3HAHHS — POHOMOP(HOIOTHIO.



